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JIHI'BOKYJIbTYPHUM KOMIIOHEHT AHI'IIMCBKOI HAPOJHOI KA3KH

Y emammi npedcmasneno cmunicmuuni asuwua AK 1iH280KYI6MYPHUN KOMIOHEHM AH2AIUCbKOI HAPOOHOT KA3KU.
Ipoananizosano cnpsamosanicms CMULICMUYHUX ABULY HA MAMeEPIANax OPUMAaHcbKoi HapoOHOI Kas3ku. 30ilicHeHO
PO3KOOYBAHHA NEGHUX AGUW, SKI CHPUAIOME KPAUWOMY POZYMIHHIO KYILMYPU OpUMAancsko2o Hapooy. Buseneno,
Wo y JHcaupi Kasku UKOPUCTHOBYIOMbCA PONLKIOPHI XYO0XCHI 3ac00U — NOpisHANHA, 2inepboaa, anmumesa.

Iepexin 10 HOBOI METOROJOTIYHOI HAYKOBOI MapaJirMH — AHTPOIOLEHTPUYHOI — B Cy4aCHUX JIHTBICTHYHHX
PO3pOOKax CyNPOBOKYETHCSI TOSIBOI0 TaKWX HAyKOBHUX HAmpsIMiB, SIK €THO-, COLIO-, Iparma-, €THOCOLIO-,
€THOIICHXOJIIHIBICTHKA, JIHIBOKYJIBTYPOJIOTis, Ta HOBHX IOHSTH: KYJIbTYPHHH KOHLIENIT, MOBHAa KapTHHa CBITY,
KOHIIENTyaJIbHa KapTHHA CBITY, HAlliOHAILHO-MOBHA KapTHHA CBITY, €THIYHHH cTepeord [1: 36].

HarioHanbHO-Ky/IbTYpHUI KOMIIOHEHT BXOJIUTh Y CHCTEMY CIOCOOIB 1 3aco0iB (hOpMyBaHHS HAIlOHAIHHO
crerm(igHOTO TEKCTy, € OJHUM i3 eJIeMEHTIB OpraHi3amii MOBHOTO MaTepially, OTKe, JOCIHIHKEHHS HaliOHAaJIbHO-
KyJBTYPHOTO KOMIIOHEHTA JJOTIOMAra€e BHSBUTH OCOOJIMBOCTI HAI[IOHATEHO-MOBHOI KApTHHH CBITY.

YBara 10 npoOieM HamioHANBHOI imeHTH(]IKamii CTUMYIIOE MONTYKH HOBHX IIIXOJIB JO BUBUEHHS MOBHU
Ka3KH SK CKapOHHUIl 30epeKeHHS HApOOHWX TpaIwiid, moOyTy, oOpsAmiB Ta PHUTYyaliB aHTIIHCEKOTO Hapoay 3
0THOTO OOKY Ta crmocobiB HOro MOBHOI pempe3eHTallii 3 iHIIoro.

Baratoacniektre moustTss MKC cripusiio BHOKpEeMIICHHIO Xy TOKHBOI, peliriitHoi, ¢imocodcepkoi, pizmaHoi Ta
IHIIUX KapTHH CBITY, ajie, Ha nyMKy JI. A. JIucuuenko, [1: 37] koxHa 3 IMX KapTHH € YaCTKOBOIO, 00 MOB’s3aHa
3 0OMEKEHHSM, 110 MICTUTBCS B Ha3Bi (XyA0H, (hiznuHa To1o). HallyHiBepcaipHIINMH, 5K 3a3HaYae Ha3BaHa
JIOCJIITHUIIA, € KOHIETITyalbHa KapTUHA CBITY, IOB’sI3aHa 3 YCIM KOHTHUHYYMOM 3HaHb PO CBIT, | MOBHA KapTHHA
CBITY fK 3aCi0 eKcIUTiKalil IuX 3HaHb.

Ha cporomnimmiii nens Teopiss MKC rpyHTyethes Ha konuenuii B. ¢on ['ymbonbara 1 igesx O. O. [lote6Hi
(0. O. Anpecsn,  H. JI. ApytroroBa,  A. BexxOmipka, B.T.Tak, I O.TomyboBceka, C. 5. €pmoreHKo,
B. B. XaitBoporok, FO. M. Kapaynos, B.I. Kononenko, M. II. Kouepran, O.C. KyOpskosa, JI. A. JIucmdeHko,
I'. B. Mexokepina, B.I. HikonoBa, B. M. Pycaniscpkuit, b. O. CepedpernkoB, 1O. C. Cremanos, I'. A. Yimiesa,
O. JI. IlImenpoB Ta iHIIi).

JocnimKkeHHsT MOBHOI KapTHHM CBITY 3 YpaxyBaHHSIM BIUIMBY KYJbTYpH, CTHIYHHX TpaJWLii, 3BHYAiB
3aITUIIAETHCS aKTyallbHAM HAIlPSIMOM JIIHTBICTHYHUX JOCIimkeHb. Sk 3ayBaxye 1. O. ['omyOoBchKa, "mocmiauTu
MOBHY KapTHHY CBITY IE€BHOI HalliOHAJILHOT MOBU O3HAYa€ BUSBUTH €THIYHY CIIPIMOBAHICTh MOBHOT'O 3HAYEHHS
Ta crocoOu 1 MapKyBaHHS Ha BCiX CTPYKTYpPHHX piBHSX MOBHOI cucteMu" [2: 6]. OTXe, KOJIH MOBY BHBYAIOThH
K crienn(ivyHe eTHIUHe SBUIIE, MOYKHA FOBOPUTH NPO HallioHaJIbHO-MOBHY KapTHuHY cBiTy (HMKC). BuB4yenns
il mormomarae BUSBUTH CHICIU(iKy CIPUHHATTS AIHCHOCTI BIAMOBIAHUM eTHOCOM. KOXKHi# MOBI IpuTaMaHHi CBOi
3aco0u peanizailii KOHIICTITIB CBITY i, BIAMOBIHO, pi3HI criocoOu HoMiHamid. B. ¢pon ['ymO00abpaT 3a3HaUaB, 110
BIZIMIHHOCTI M)XK MOBaMH € II[0Ch OiNblIIe, HIXK IPOCTO 3HAKOBI BIIMIHHOCTI ciioBa, (JOpMH CIIiB YTBOPIOIOTH i
BU3HAYAIOTh TIOHSTTS, Pi3HI MOBH 33 CBOEIO CYTHICTIO, 32 CBOIM BIIMBOM Ha Ii3HAHHS Ta IMOYYTTS B IiHCHOCTI €
pi3HOMaHITHUMH cBiTOOaueHHsAMU [3: 370].

[Mepenycim, HEIOCTATHBO AOCIIKEHUM ITOKH IO 3AJIMIIAEThCS i nuTaHHs B3aeMo3B’13ky MKC i kysibTypu.
Ha ngymky B.M. Tenii, "KynbTypa NEBHOTO E€THOCY BHCTYIIAa€ MOTYTHIM TEHEPYIOUNM (HaKTOPOM JUIS
HAIlIOHATFHO-MOBHOI KapTHHH CBIiTy SK Y CBOii "MarepianbHii", Tak i B "AyXOBHIH" imocracsx, IO CIPHIE
BU3HAYCHHIO MOHATTA "KyJIbTypa" depe3 MoHATTA "kapTuHa cBity" [4: 18].

HarmionansHO-MOBHA KapTHHA CBITy aHIJIHINB BUSABISIETHCS, MEPENyCiM, Ha JIEKCUKO-CEMAaHTUIHOMY PiBHI
CJIIB 1 CIIOBOCTIOJIyYEHb Ha IO3HAYCHHS MaTepiaJibHOI Ta JyXOBHOI KyJIbTYpH aHriiiicbkoro Hapoxy. OTxe,
€JIEMEHTOM HalliOHAJIbHO-MOBHOT KapTUHHU CBIiTY, SKHH € (OpMaIbHUM MOKa3HUKOM CBiTOOQuUeHHs aHTJIIHIIB, €
HaliOHAILHO-KYNIbTYpHUIT komrioneHT (HKK).

Opurinansaicts MKC HaifsickpaBiiie mojaHa B TEKCTaxX aHTIIIHACHKOrO (DOJIBKIOPY, Y MEXKaX SIKAX Ma€ Miciie
KyJIbTYPHO MapKOBaHa JlisUIbHICTb.

V naniit crarti 3po6ieHo crpoly CTUITICTHYHOTO Ta CEMaHTHUYHOTO aHaJi3y TEKCTIB aHTIIHCHKOT HApOAHOL
Ka3KH. AKTYaJbHICTh JAHOr0 IOCHiIKeHHSl BU3HAYAETHCS CIPSIMOBAHICTIO CYYaCHHX ETHONIHIBICTHYHHMX
JIOCJIIJPKEHb Y BUBYEHHI aHTIIIHCHKOI HAPOAHOT Ka3KH B JIIHTBOKOTHITUBHOMY Ta KOMYHIKAaTHBHOMY acHeKTax.

006’exkTOM TOCTiTKEHHS € aHTJIIICbKa HApOTHA Ka3Ka.

IIpenmeToM OCTiAKeHHS CTAINM CEMAHTHYHI Ta CTIIICTHYHI XapaKTePUCTUKH aHTITIHCHKOT HAPOIHOT Ka3KH.

MarepianoM JocCTizKeHHsI CIIyryBald TEKCTH aHIDIIHCHKOI HApOJIHOT Ka3KH, B3STI 3 OpPUTAHCHKOTO
CJIOBHMKA OpHUTaHCHKMX HAPOAHUX Ka3oK. Y (OJNBKIOPHOMY TEKCTi, HaNpHKIaJ, HApOAHOI Ka3KH MH
CIOCTEpiraeMo KOHKPETHHH JIeKCHYHMH o00pa3 300pa)kyBaHOTO CBITy B YChOMY pIi3HOMaHITTI HOTro
MpEeAMETIB Ta BIACTHBOCTEH. Y TOW XK€ Hac, y TEKCTi Ka30K MpeICTaBICHUN MOBHUN iHBEHTap 3BHYAWHOI
MOBHOI 0COOMCTOCTI, TUIIOBOTO HPEJCTaBHUKA HAPOY, ETHOCY — SIK Y MUHYJIOMY, TakK i B JaHuii yac. Ka3ka
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K (OJIBKIOpHUH TBIp € SBHIIEM JiTepaTypHOro mnopsaky. Lle — akT MoBIEHHEBOI KOMYyHIKallii, sSKui
HiATOPSIKOBYETHCS JKaHPOBUM IMPaBHJIaM, IO JAOTh MICIe NMEBHIM KOMYHIKATUBHIN monii sk Takii [5: 10].
OCKUTBKH Ka3KU € TeKCTaMH, fKi € ")KaHpOM CTHIICTUYHO MapKOBAHOTO TUITy MOBIIeHHS" [6: 57], BBaxkaeMo, 10
">kKaHpoBa crenn¢ika JaHOTO THIy TEKCTy € HOTO BaXXJIIMBOIO MU(EPEHHIHHOI 03HAKOIO W 3abe3meuye Horo
mimicHicT" [1: 144].

Kaska € omumM i3 HalsCKpaBilINX yTiJI€Hb HAIiOHAIFHO-MOBHOI KaPTHHU CBITY 1 HEBHUEPITHUM IKEPETIOM
BiZOOpaXEHHSI MEHTAJIBHOTO CBITOCHPUHHATTA. TeKcT HapoJHOI Ka3Ku JONOMAarae He JHIIE MPOCTE)KUTH CTalu
PEKOHCTPYKINI HamiOHAJFHO-MOBHOI KapTHHH CBITY B icTOpil aHIIICEKOTO HApoXmy, aje H pO3KPHUTH
caMOOyTHICTh TpajauWlii, BipyBaHb, cBiTOrIQy. [Ipomec mi3HaHHS CBITY 3aBASKM Ka3li 3IIHCHIOETBCS HE
JMIIEHb Yepe3 OMMC mepediry moaid, ame i depe3 omucu nepcoHaxiB. CeMaHTHKa TEKCTY Ka3KH CTaHOBHTH
ocoOyMBHI iHTEpeC y TUIaHi BUBYEHHS iH(popMalii B 00pa3ax TEKCTIiB LbOTO JKaHPY, 110 CHPUATUME Ji3HABAaHHIO
HOBUX MEXaHi3MiB 00’€KTHBallii 3HaHb MPO CBIT Y MOBHUX (opmax. XymokHI 00pasu epcoHaxiB, MpeCcTaBlIeH]
B TEKCTax Ka30K, € HOCISIMHM KOHLENTyanbHOi iH(popmanii. TekcT ka3ku € BepOalbHUM TOBIIOMICHHSM, IO
nepenae npeIMETHO-JIOTUHY, eCTETHYHY, 00pa3Hy, eMOLiiHY Ta OLiHHY iHpopMarlio [7: 5].

Kaska, B cBOIO "Wepry, mMIMPOKO BHKOPHCTOBYE 3aralibHO(OIBKIOPHI XYyA0XKHI 3aCO0H, SIKi BHCTYMAIOTH SIK
JHTBOKYJIBTYPHUH KOMIOHEHT. [l aHrmHCHKAX HApONHMX Ka30K XapakTepHa Timepboma, ska B
JTEepaTypOo3HABCTBI BUAUISETHCS BOSIKO: SIK TIOSTHYHHUNA TPOII, CTHIIFOBI 3ac00H, 1 SIK XyJOXHIH mpuiioM, 3aci0
CTBOPEHHs 00pa3iB pi3HOro MacmTaly. JlitepaTypHui CIIOBHHK Ja€ Take Bu3HadeHHS: "['imepOorna — XxapakTepHa
ocobmmBicTh pombkiopy" [8: 186].

I'. JI. AbpamoBuY 3a3Havae, MO TINEPOONH CIYTYIOTh HE TUTBKH 3aCOOOM IMOCTUYHOI MOBH, a i B OKPEMHX
BUIIAJKax — 3aCO00M CTBOPEHHS BEJIWYHUX IEPCOHAIiM, HaNpUKiIaj OMMCAHHA MOTYTHBOI CHIM OOraTupis,
3aco00M 3BEpTaHHs JOJATKOBOI yBarm 4uTada Ha Milb Hapoay [8: 182]. Bararo nocnmiiHUKIB poO3risgaloTh
rimep0oiTy sIK 3aci0 OMUCY 30BHILITHOCTI reposi, pU IboMY crenudika xaHpy He OepeThCst 10 yBard. Mu, B CBOIO
4epry, po3risiHEMO rinepOoiy B jKaHpi Ka3KH 1 mokaxemo i1 (yHKUIT B aHIUIiHChKiA HaponaHii kasui. Yu He
caMoOI0 BRXJIMBOIO (YHKIIIO € eMoliiiHa mepenava nepebinpiieHb. CaMme Taky Tinep0oiy MOXKHA 3YCTpITH B
MIOACHHOMY JKUTTi "CIIbO3HM TedyTh" a00 "CIpO3M TeuyTh Pikoo". Y mbOMY 1 HpOSBISETHCS €MOLIWHICTD, a
EMOLIHHICTB, B CBOIO Uepry, OKa3ye HEOOMEKEHHS TiepOon Y BUSABICHHI CIIPaBKHIX PO3MIpIB.

3 X XapaKTepUCTHK BUIUIMBAE, IO B TiMepOOIi eMOoIliiiHa OCHOBA IepeOiTbIIeHh TaK caMO pi3HOOIYHA, SIK
eMorii Ta 00’€KTH, SAKi CIPUYMHAIOTH 11 yTBOpeHHSI. Maroun Ha yBa3i M0 SAKICTh (OIBKIOPY, B CBOIO UEpry,
AHIJIIACHKI HApOIHI Ka3KW, BUKOPUCTOBYIOTH TinepOoiy 3aiiis TOro, o0 IepeaTd SBHUIIE, SKe BUXOAUTH 3a
MexXi 3BuuaitHoro. [lepeOyBaroun Iuriy-o-ITi4 3 eMOIISIMH, TillepOOTH CTAIOTh YaCTHHOI 00pa3HO-XYIOKHBOI
CHCTEMH JXKaHpy Ka3ka. ['imepOosia 3HaXOIUThCsl Ha MeXi (haHTAaCTUKH, ane mie He nepeiinuia B Hel. Came Taka
rinep6oJia i MposBIAETHCS B aHTiMChKil HapoaHiit ka3ui "The Red Bull of Norway", ne rojgoBHa repoiHst kKa3ku
nonae nepemkoan "The Glossy Hill I Clomb the Thee" ("Crisiny s ckento mojosaro 3apaau teoe") [6: 405].

Ka3ui sk moetMyHOMYy BHAYy IpuUTaMaHHi (JaHTACTHKA, IOCTIHHE TEpeIUIeTIHH pealbHoro IUIaHy i3
(anTactukoro. [lpuaymani croxkeTHi cuTyauil Ta oOpa3u B Kaslli CTalOTh CYTTIO CaMoi Ka3Ku, 1 AJs TOro, 1moo
BUPA3UTH L0 CYTh BUKOPUCTOBYIOTHCS NPHUHOMH HEINPaBIONOMIOHOTO CHPHHHATTS peajbHOCTI. Came Takum
YIHOM Ka3Ka MeperunTaeTses 3 rinepooinoro. [imepOona BUKOPUCTOBYETHCS B 0araTboX aHTITIHCHKUX HApPOTHHUX
Ka3Kax U1 CTBOPEHHS 1IeHHO-XYI0KHBOI CHCTeMH 00pa3HuX 3aco0iB. Takoro ka3koro € "Tom Tit Tot". [iiicTBo 3
CaMoro MovaTKy BXOIUTH B (haHTacTHaHe pycino. Koposb, IXxaBIm MicTeukoMm, OUyB SIK XKiHKa criBana: "My darter
ha' spun five, five skeins to-day. My darter ha' spun five, five skeins to-day" [6: 405].

Bin, B cBOIO dWepry, He MIr YSBUTH, IO MPOTITOM ITHS MOXKHA 3iTKaTH 5 MOTKIB MpsDKi, a KiHKa XOTisa
BUTOPOJIMTH CBOIO JOHIO JUIS TOTO, OO B 0YaX KOPOJIS BOHA HE BUIIIAala Jienamow. PaHTacTUUHUN 110YaToK
Ka3K{ TaiTh B COOI MOXIIMBICTh BAHUKHEHHS rinep0oJ1, sKi MPOSBISIOTHECS Y MOAAIBLIOMY XKUTTI repoiHi: "Now,
me dear, hare yow 'll be shut in to-morrow with some vittles and some flax, and if you hairi't spun five skeins by
the night, yar hid 'll goo off” [6: 205].

[inep0oJ1i3M MPOSBISETHCS HE B TOMY, 1[0 CaMy CIPaBY HEMOXKJIMBO BUKOHATH, a T€ 1[0 MOTPIOHO BUKOHATH
Ty 4YM IHIIYy CIIpaBy B KOPOTKHIl CTPOK, HE 3BEPTAlOud yBaru Ha TEpMiH BUKOHaHH: (By night). ®antacTuka
HalpaBjieHa Ha PEaJbHICTh, B Ty UYepry, KOJIU 1 J1ii € HeWMOBIPHUMH /111 BUKOHAHHS O/IHIEFO JIOJJHHOIO.

TakuMm YHHOM, MPOAHATI3yBABIIM AHTIIHCHKI HAPOJHI Ka3KH 3 TOYKH 30Dy TilmepOOTi3My, MH MOKEMO
3pOOUTH BUCHOBKH, IO TirepOoiia € HeBil'€MHOIO YaCTHHO aHTITIHCHKOT HAPOIHOT Ka3KU.

Oco011BO BapTO 3a3HAYMUTH, 110 BUTI'aJKa aHIJIIHCHKOT HAPOAHOI Ka3KH MOEIHYEThCS 3 TilepOoIIO0 1 HOCUTD
JICTIPOTIOPIIiOHANbHE CIIPUHHSATTS PEaNbHOCTI B 3aralbHO >KaHpOBiM ¢anrtactumi. [Ipore B caTupuuHii
AHMIIACHKIA HapoJHiH Ka3li, (aHTacTMKa SBHO HE IIPOCTEXKYEThCS B IEPECIiYHMX IIEPCOHAXKAX, BOHA €
MIPUXOBAHOIO IS CITyXadviB 1 UWTaqiB B popMax caMoro kutts [5: 39].

T'0710BHOIO OCOONUBICTIO CATHPHYHOI Ka3KW € XapakTep KOH(QIIIKTIB, fKi, B CBOIO YEPry, € IMOCTHIHHMHU
npuitoMmamu. OCHOBOIO KOH(JIKTIB CTAIOTh COI[iaJIbHUI aHAJOTi3M MaHIBHUX KJIAciB (B Ka3KaxX IOCTAaTi JIOPAIB i
CBAIIEHUKIB) 1 KJIACiB THX, KOTO BOHU PUHIXKYIOTH ((hepMepH, TIPOCTOTIOANHH).

BaxximBe miclie B 3arajbHil CHCTEMI XyIOXKHIX 3ac00iB B aHTITIHCHKiN HApOAHiH Ka3Ili 3aiMaroTh MOPiBHIHHA. SIK
rinep6o7a, TaK 1 MOPIBHSIHHS T03BOJISIOTH B IIOBHOMY 00CSI31 €MOLIIITHO BUPA3UTH CaM 3MICT Ka3KH.
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XapakTep MOpIBHSHHS 1 HOro poib B HApOJHIM MOSTHYHIA TBOPYOCTI OyNM HPEIMETOM JOCIiKCHHS
Oaratbox BueHMX-(oiapkiaopuctiB (®P. bycnaes, €. baprmuncekuii, O. IloreOHst). YV Hamiid crarti Mu
HaMaraTUMEMOCsl BH3HAYUTH POJIb TiNepOoNH, MOPIBHIHHS 3 TOUKH 30py €CTETHKH AHTIIIHCHKUX HApOTHHUX
Ka3ok [8: 181].

Mano He HaWBaXIUBIIIAM IDKEpEIOM XYAOKHIX 3ac00iB TOPIBHSAHHSA € HABKOJHIIHE CEPEIOBHIIE.
HapkonuniHe cepenoBHILe NepenoBHEHE ABUIIAMH 1 TPeAMETaMH 4yIOBOTO i OTHIHOTO, HU3BKOTO 1 BUCOKOTO. Y
MOPIBHAHHAX 1 31CTaBICHHAX €CTCTHYHE B MPHUPOZI i JIOAWHI MepeIUIiTaeThCsl. BHOKPEMITIOIOTE IEeKiIbKa TPYIL.
[IpencraBHrKaMu TIEpIIO TPYITH € TBAPHHHUI CBIT, IS OTIMCAaHHS CIIPUTHOCTI BUKOPUCTOBYIOTH KoTa : "He ran
up to the top like a cat" [6: 51]. Y apyriii rpymi nmpeacTaBIcHUN pOCIUHHMIA cBiT. Hail0iabi po3MOBCIOIKECHUM
MOPIBHSIHHSAM 1 3iCTABJICHHSIM € KOJBOPH B OMUCax Kpacu nepcoHaxis: "The girl was as white as milk, and her
lips were like cherries. Her hair was like golden silk, and it hung to the ground" [6: 64]. Takum YuHOM
MOPIBHSHHSA 00’ €IHY€ MOSTHYHUHN 3MICT aHTTIHCHKUX HApPOIHHUX Ka30K.

Kpim nopiBHSHHS, 3iCTaBIEHHS 1 rinepOoNy B aHTIIHCHKIA HapoJHIN Ka3li NpuCyTHs 1 aHTHTe3a. KaskoBuit
CloKeT OynyeTbesi y OopoThOi 1 3ictaBneHHi npotwiexHoro: "Her brother loved her dearly, but her wicked
stepmother hated her" [6: 64]. AHTUTE3a BUKOPHUCTOBYETHCS AOCTATHRO IMHUPOKO i GaraTtooOpasHo. Buctymae
CIO)KETOYTBOPIOIOYHNM, KOMIIO3UIIIHAM 1 CTHIIICTHYHHAM HPHUHAOMOM 1 BHSBISIETHCS y 3ICTaBICHHI BiAMIHHUX i
KOHTPACTHUX IIOHITH. 3 TMEPIINX CIIiB aHTTIHChKAa HAapOAHA Ka3Ka IPHUBAOIIOE IMEPECidYHOTO CiyXada CBOEIO
BIIMIHHICTIO BiJl peabHOCTi, B AKiii HepeaJbHI NPEAMETH CTAIOTh PEANTbHUMH, HEXHBI MpeaMeTH HaOyBaloTh
€JIEMEHTIB PEabHOCTI.

XymoxHi 3aco0M 3aJle)XHO Bim X Kepella B MPHUPOAI Ta OCOOHMCTOCTI MU TOETHANW B JICKIIbKa TPYII.
Apcenaiom 00pa3iB HepIiol rpyIy CTadd TBAPUHHUIA CBIT: NTaxH, puOH Ta CBIHCHKI TBapUHH. BapTo 3a3HaYnTH,
10 Bif0ip MpenCTaBHUKIB (hayHU MiAMOPAAKOBYETHCS XYAOKHIM 3afadyaM TaKHM, SK igealtizailii Ta 3HIKCHHS
00pazy. s onmucy pagocTi JHOAUHE CIOCTEPIraeThest MpuTArHeHHs mut:"! will be so happy as a mouse in a
cheese" — "0yoy wacnusum nemos muwia ¢ cupi" [6: 51].

Jpyra rpymna o0’eaHye TOpPIBHSHHS B POCIMHHOMY CBITi, HaiiOUIbII pO3MOBCIODKEHUM cepen o0pasiB
TIOPIBHSHHS € YePBOHHUI KOJIp Y MPHUPOI, IKA BUKOPHUCTOBYETHCS B ONIMCAHHI XKIHOYUX 00pa3iB — "cheeks as red
as blood" [6: 494], xpaca TakoX TepenaeThCs Yepe3 MPU3MY 30J0TOT0 KOIMbopy "golden hair" [6: 494, HLKHICTS i
JKIHOUHICTB TTepeatoThCs Yepe3 TOPIBHAHHS POCIUHAMY 1 ipeaMetamu "cherry-red lips" [6: 472].

Tpers rpyma o0’ eqHy€e SBUIA MPUPOAH 1 BCi MPOIIECH, SKi BimOyBaroThCs B Hill. Bona i Bce, mo moB’s3aHo 3
HEI0, TIepeiac MiTiCHICTE 00pasy repoiHi "skin as pale as a snow" [6: 225].

TakuM YMHOM MOPIBHSHHS OpPraHi3ye MOCTHYHMII 3MICT aHIIIICHKMX HApOIHUX Ka3oK. [loeTndHe cioBO B
JTAHOMY BHUIIAJIKy HECEe OKPiM 00pa3HOi 3arpy3KH Iie i popMabHy.

YMOBHICTh Ka3KOBOTO CBITY BHOKPEMJIIOE YMOBHICTh caMHX 00pasiB. Ka3koBuii 00pa3 BHOKPEMIIIOETHCS
MEeBHUM IiepcoHaxkeM. Ha mpoTuBary sitepaTypHOMY reporo Ka3KOBHI repoil Mae BUOKpPEMJICHI IMO3UTUBHI abo
HeraTuBHi skocti. CaMe TakuM YHHOM MPOTUCTABJICHHS TIepOiB, HANpHKIal, (MadyyxW 1 TacHHKa) HE €
MPOTHCTABJICHHSIM TepoiB, a € MPOTHUCTABICHHAM JBOX Pi3HOOIUHUX XapaktepiB: "Once the boy had a cruel
stepmother, so cruel was she that the lad determined to run away" [6: 64] Ilporucrasnenns J[oOpa i 3ia,
Bipnocri i 3pamm, [IpaBau i BpexHi MposSBISAIOTECSA Y IPOTHCTABICHHAX MEPCOHAXIB 1 TX il 3araioMm.

TakuM YHHOM JOCHI/DKCHHS HAI[lOHANEHO-KYJIBTYpPHOTO KOMIIOHEHTa B AHTJIKACHKIA HapoIHIM KasIi
3YMOBJIOE€ OUIJBHICTh 3ICTAaBHOTO aHAai3y MOBHHX OJWHHI, SKi MPEICTaBICHI B TEKCTaX AaHTIIHCHKOL
HapoIHOT Ka3KM HOMEHAMH NPEIMETIB i MOHATh MaTepiaibHOI Ta TyXOBHOI KYJIBTYPH KOHKPETHOTO HApOJY.
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K. I'. Xyoux. JlineeokynomypHuii KOMROHEHM AH2NIICbKOI HAPOOHOT KA3KU

Xyouik K. I'. JIunz60Ky1omypHbslil KOMROHEHM AH2TIUIICKOU HAPOOHOU CKA3KU.

B cmamuve npedcmasnenvt cmunucmuyeckue sA61eHus KaxK IUHS80KYIbMYPHIIE KOMNOHEHM aH2TUICKOU
HapoOHot ckazku. [Ipoananusuposana HanpasieHHOCms CIMUIUCIMUYECKUX A6IeHUI HA MAMePUAnNax
opumanckoii napooHou ckasku. CogepuieHo packoouposanue Hekomopbix A61eHUl, KOmopuvle CHOCOOCMBYIom
JyHueMy nOHUMAHUIO KYAbmypsl OpUmancko2o napooad. Beiaeneno, umo 6 socanpe ckazke Ucnoab3ylomcs
@onvKropHbie Xy0osicecmeennble CpedCmea — cpasHenue, 2unepoona, anmumesd.

Hudyk K. H. The Linguocultural Component of the English Folk Fairy-Tale.

The article presents stylistic devices as the linguocultural component of the English folk fairy-tale. The
orientability of stylistic devices is analyzed on the materials of the British folk fairy-tale. The decoding of some
phenomena, contributing to the better understanding of the British folk culture was made. It was discovered that
in the fairy-tale genre such stylistic devices as comparison, hyperbole, antithesis are widely used.
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